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PR_CNS_art51am

Procedūrų sutartiniai ženklai

* Konsultavimosi procedūra
balsavusių narių balsų dauguma

**I Bendradarbiavimo procedūra (pirmasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma

**II Bendradarbiavimo procedūra (antrasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma pritariama bendrajai pozicijai 
visų Parlamento narių balsų dauguma atmetama arba taisoma 
bendroji pozicija

*** Pritarimo procedūra
visų Parlamento narių balsų dauguma, išskyrus EB sutarties 105, 
107, 161 ir 300 straipsniuose bei ES sutarties 7 straipsnyje 
numatytus atvejus

***I Bendro sprendimo procedūra (pirmasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma

***II Bendro sprendimo procedūra (antrasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma pritariama bendrajai pozicijai
visų Parlamento narių balsų dauguma atmetama arba taisoma 
bendroji pozicija

***III Bendro sprendimo procedūra (trečiasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma pritariama bendram tekstui

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į Komisijos pasiūlytą teisinį pagrindą.)

Teisės akto pakeitimai

Parlamento pakeitimų tekstas paryškinamas pusjuodžiu kursyvu.
Paryškinimas paprastu kursyvu parodo atitinkamiems skyriams tas teisės 
akto projekto vietas, kurias siūloma taisyti rengiant galutinį tekstą (pvz., 
tekste tam tikra kalba paliktas akivaizdžias klaidas ar praleistas vietas).
Pasiūlytiems tokio pobūdžio pataisymams reikalingas atitinkamų skyrių 
sutikimas.
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS

dėl pasiūlymo dėl Tarybos reglamento dėl Europos bendrijos ir Danijos Vyriausybės bei 
Grenlandijos Autonominės Vyriausybės žvejybos partnerystės susitarimo sudarymo
(COM(2006)0804 – C6-0506/2006 – 2006/0262(CNS))

(Konsultavimosi procedūra)

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Tarybai (COM(2006)0804)1,

– atsižvelgdamas į EB sutarties 37 straipsnį, siejamą su 300 straipsnio 2 dalimi, 

– atsižvelgdamas į EB sutarties 300 straipsnio 3 dalį, pagal kurią Taryba kreipėsi į 
Parlamentą dėl konsultacijos (C6-0506/2006),

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 51 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Žuvininkystės komiteto pranešimą  ir Biudžeto komiteto nuomonę 
(A6-0000/2007),

1. pritaria Komisijos pasiūlymui su pakeitimais;

2. ragina Komisiją pagal EB sutarties 250 straipsnio 2 dalį atitinkamai pakeisti savo 
pasiūlymą;

3. ragina Tarybą pranešti Parlamentui, jei ji ketina nukrypti nuo teksto, kuriam pritarė 
Parlamentas;

4. ragina pradėti derinimo procedūrą pagal 1975 m. kovo 4 d. Bendrą deklaraciją, jei Taryba 
ketina nukrypti nuo teksto, kuriam pritarė Parlamentas;

5. ragina Tarybą dar kartą konsultuotis su Parlamentu, jei ji ketina iš esmės keisti Komisijos 
pasiūlymą;

6. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai ir Komisijai.

Komisijos siūlomas tekstas Parlamento pakeitimai

Pakeitimas 1
Protokolo 1 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa

Jei jungtinis komitetas nustato mažesnes 
žvejybos galimybes nei nustatyta priedo I 

Jei jungtinis komitetas nustato mažesnes 
žvejybos galimybes, nei nustatyta priedo I 

  
1 Dar nepaskelbta Oficialiajame leidinyje.
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skyriuje, Grenlandija galimybių trūkumą 
Bendrijai kompensuoja atitinkamomis 
žvejybos galimybėmis kitais metais arba 
kitomis žvejybos galimybėmis tais pačiais 
metais.

skyriuje, Grenlandija galimybių trūkumą 
Bendrijai kompensuoja atitinkamomis 
žvejybos galimybėmis kitais metais arba 
kitomis žvejybos galimybėmis tais pačiais 
metais arba atskaičiuoja proporcingą 
sutarto mokėjimo dalį.

Pagrindimas

Jei būtų neįmanoma kompensuoti žvejybos galimybių, reikėtų atitinkamai suderinti 
mokėjimą.

Pakeitimas 2
Protokolo 1 straipsnio 7a dalis (nauja)

7a. Jei po 2010 m. bus nustatyta, kad 
kvotos neatitinka ES tvarumo politikos, 
Bendrija pasilieka teisę patikslinti šias 
kvotas.

Pagrindimas

ES žvejybos politika turėtų būti suderinta ES vidaus ir išorės politikos lygmenimis.

Pakeitimas 3
Protokolo 2 straipsnio 1 dalis

1. Susitarimo 7 straipsnyje nurodytas 
Bendrijos finansinis įnašas už šio 
Protokolo 1 straipsnyje nurodytą laikotarpį 
yra 85 843 464 EUR1. Prie jo pridedamas 
9 240 000 eurų finansinis rezervas, iš kurio 
toliau 3 dalyje nurodytu būdu sumokama 
už menkių ir stintenių kiekius, kuriuos 
Grenlandija faktiškai skyrė šalia 
nustatytųjų priedo I skyriuje.

1. Susitarimo 7 straipsnyje nurodytas 
Bendrijos finansinis įnašas už šio 
Protokolo 1 straipsnyje nurodytą laikotarpį 
yra 85 843 464 EUR2. Prie jo pridedamas 
9 240 000 eurų finansinis rezervas, iš kurio 
toliau 3 dalyje nurodytu būdu sumokama 
už menkių ir stintenių kiekius, kuriuos 
Grenlandija faktiškai skyrė šalia 
nustatytųjų priedo I skyriuje, tinkamai 
atsižvelgdama į protokolo 1 straipsnio 2 
dalyje nurodytas sąlygas.

  
1 Prie šios sumos pridedama:

– pagal priedo II skyriaus 3 punkto nuostatas laivų savininkų tiesiogiai Grenlandijai mokamų mokesčių 
suma sudaro apytikriai 2 000 000 eurų per metus.
2 Prie šios sumos pridedama:

– pagal priedo II skyriaus 3 punkto nuostatas laivų savininkų tiesiogiai Grenlandijai mokamų mokesčių 
suma sudaro apytikriai 2 000 000 eurų per metus.
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Pakeitimas 4
Protokolo 3 straipsnio 1 dalis

1. Jei žvejybos veiklą Grenlandijos IEZ 
sutrukdo rimtos aplinkybės, išskyrus 
gamtos reiškinius, Europos bendrija,
remdamasi abiejų Šalių konsultacijomis, jei 
jos įmanomos, gali sustabdyti šio 
Protokolo 2 straipsnio 1 dalyje numatyto 
finansinio įnašo mokėjimą, jei sustabdymo 
metu Bendrija yra išmokėjusi visas 
mokėtinas sumas.

1. Jei žvejybos veiklą Grenlandijos IEZ 
sutrukdo rimtos aplinkybės, Europos 
bendrija, remdamasi abiejų Šalių 
konsultacijomis, jei jos įmanomos, gali 
sustabdyti šio Protokolo 2 straipsnio 1 
dalyje numatyto finansinio įnašo 
mokėjimą, jei sustabdymo metu Bendrija 
yra išmokėjusi visas mokėtinas sumas.

Pagrindimas

Galimus gamtos reiškinių  padarinius šalins tik ES.

Pakeitimas 5
Protokolo 4 straipsnio 2 dalies b punktas

b) metiniai ir daugiamečiai tikslai, kuriuos 
reikia įgyvendinti, kad laikui bėgant būtų 
užtikrintas atsakingos žvejybos ir tausios 
žuvininkystės tęstinumas, atsižvelgiant į 
prioritetus, Grenlandijos nustatytus 
nacionalinėje žuvininkystės politikoje ir 
kitose politikos srityse, susijusiose su 
atsakingos žvejybos ir tausios 
žuvininkystės tęstinumu arba turinčiose 
jam poveikio;

c) metiniai ir daugiamečiai tikslai, kuriuos 
reikia įgyvendinti, kad laikui bėgant būtų 
užtikrintas atsakingos žvejybos ir tausios 
žuvininkystės tęstinumas, atsižvelgiant į 
prioritetus, Grenlandijos nustatytus 
nacionalinėje žuvininkystės politikoje bei 
ES nustatytus bendros žuvininkystės 
politikos srityje ir kitose politikos srityse, 
susijusiose su atsakingos žvejybos ir 
tausios žuvininkystės tęstinumu arba 
turinčiose jam poveikio;

Pagrindimas

Atitinka 2 pakeitimo pagrindimą.
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AIŠKINAMOJI DALIS

ES, Danijos ir Grenlandijos žvejybos partnerystės susitarimas yra ypatingas. Susiję mokėjimai 
iš tiesų yra didesni, negu galima tikėtis pagal paprastą žvejybos susitarimą. 

Derėtų pažymėti, kad paties sektoriaus įnašai yra gana maži. Visa tai rodo, kad šis žvejybos 
susitarimas yra didelio ES ir Grenlandijos bendradarbiavimo iniciatyvų paketo dalis. Taigi 
akivaizdu, kad šiame susitarime nedaug kalbama apie bendras pastangas užtikrinti tvarumą ir 
apie bendrą žuvų išteklių valdymą. Vandenyno vandens atšilimas gali lemti tai, kad įvairių 
rūšių žuvys migruos toliau į šiaurę ir kad, pvz., nedideli menkių ištekliai Šiaurės jūroje bus 
kompensuojami šiauriau esančių jūrų žuvų ištekliais. Europos Komisija turėtų parengti labiau 
integruotą požiūrį Šiaurės Atlanto vandenyno klausimu.


